
R O B N I Z A P I S I 

Konstanty Ildefons Galczynski: Lirika, Založba Mladinska knjiga, Ljubljana 1992 
(prevedel in izbral Lojze Krakar, spremna beseda Tone Pretnar). Za vse ljubitelje 
pesniške satire in ironije, ki jim je bil literarni opus Poljaka Gal czyrtskega doslej 
neznan, je Mladinska knjiga v zbirki Lirika izdala izbor njegovih pesmi, nastalih v letih 
med 1926 in 1953. V G. avtopoetiko je vklesan stavek: "Moja poezija so navadni 
čudeži..."; o pesništvu nasploh pa je zapisal, da je "vrh, ki ga osvojiš, ali prepad, da 
skočiš vanj..." in da "ni za take, ki se plazijo po tleh, izglajenih kot tapeta". G. se je v 
medvojnem in povojnem "ubožnem času" zatekal k satiri, jedki ironiji, že kar 
sarkazmu, kakršen veje iz Pesmi o vojakih z Westerplatte, ki "naravnost v nebesa po 
štirje so šli". G. je pesnik vedno nekoliko zaobrnjenega sveta, tako, kadar se spotakne 
ob portretu lenobnega očeta, kot tedaj, ko se od domačega ognjišča poda v družbo in 
se ponorčuje iz župana in županje, podšefov, nadasistentov in celo ministra. G. je tisti 
pesniški fenomen, ki je bil na Poljskem tako priljubljen, da je J. Olchewski njegova 
predvojna besedila za knjižni natis rekonstruiral kar na pamet. Med slovenskimi bralci 
pa bo vendarle našel nekaj manj privržencev, saj je treba obenem imeti smisel za 
angleški črni, nemški racionalno hladni in poljski fantastično baladni humor, da vžge. 
(Ignacija Fridl) 


